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A= B

BBeaeHue

MUcnonb3lyemble CUMBOSbI
B aTon MHCTpyKUMM nnn Ha camom npubope Bbl HangeTe CMMBOSbI CO CEAYIOLNM
3HAa4YEHUNEM:

OnacHocTb
Bo3MOXHOCTb HenocpeaACTBEHHOM OMacHOCTU TPAaBMUPOBAHUS.
CobnioganTte conpoBoXaaroLme MHCTPYKLuu!

3neKTqueCKoe HanpsXxeHue
Cyl.l.l.eCTByeT ONaCcHOCTb B CBA3U C ANIeKTPUYECKMM Hanpsi>keHunem.

BHumaHue
HecobniogeHne ykazaHus MOXeT NPpUBECTU K NOBPeXAeHuIo npubopa.

Yka3zaHue
lMone3Hbili coeem, ynpowarowuli pabomy c npubopom.

Mpn6op cooTBeTCTBYET COOTBETCTBYHOLWMNM HopMam EC.

Mpnbop noanexut TpeboBaHusam aupekTuBbl EC 2002/96/EG (OunpexktuBa WEEE - aupektuBa 06
yTUNM3aLMm OTXOA0B 3NEKTPUUYECKOro U ANeKTPOHHOro o6opyaoBaHuA).

Mo amoli meme Bbi Halideme eudeo FAQ ¢ omeemamu Ha Yyacmo 3adaemMblie
eonpochkl 8 Hawel meduameke Ha www.renfert.com/p49.

MNepeuncneHne, o6paTuTe ocob6oe BHUMAHMUE.

* [lepevncneHve
- [Mepevncnexne

= YKasaHusa o BbINOSIHEHMN AeNCTBUSA / Heobxoanmoe aencteue / BBoA AaHHbIX / mocrenoBaTenbHOCTb
[OencTBun:
Bac npu3biBatoT BbIMNOMHUTL YKa3aHHOEe AeNCcTBME B NpeanvMcaHHOM nopsiake.

¢ Pesynbrat geicteus / peakuus npubopa / peakumst nporpammbi:

Mpnbop nnn nporpamma pearnpyet Ha Balue gencreme unm Ha onpegeneHHoe HacTynmeLlee cobbl-
Tne.

,El,pyrwe CUMBOJTbI 0OBACHAKTCH MO Mepe nx npuMeHeHnA.
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2.5.1

Be3onacHoOCTb

Ucnonb3oBaHue No Ha3HaA4YeHUIo

I'IpmmeHeHVle No Ha3Ha4eHUKo0 CIY>XUT BCbIBaHUIO cyx017|, HeB3prBOOI'IaCHOl7I nblJn.

Mpnbop npegHa3Ha4YeH UCKIIOYUTENBHO Arsi NPOodeCcCMoHaNbHOro NCNonb3oBaHUs B 3yOOTEXHUYECKNX
nabopartopusix n nabopatopusx BpavyebHbIX KAOMHETOB.

K npymeHeHuto No HazHa4YeHM0 OTHOCUTCA Takke cobnogeHne npeanucaHHbIX Npom3soauTenem Tpebo-
BaHWI NO 3KCMyaTaumnm U TEXHUYECKOMY 06CNyKnBaHUIO.

Mcnonb3oBaHMe He MO Ha3Ha4YeHUo

He paspeluaeTcs yaansitb ¢ NOMOLLbIO Npubopa noxapoonacHble, Nerko BoCniaMeHsitoLLmnecs, packa-
JNIeHHble, ropdilimne nnn B3pbiBOONacHbie MaTtepuarnbl.
OTcoC XnOKoCcTen 3anpeLLeH.

MprGop He NpeaHasHa4YeH AN JOMaLLHero NpUMeHeHus.

JTio6oe ncnonb3oBaHue, BbIXOOSLLEE 32 PAMKM 3TOW MHCTPYKLMU, CHMTAETCHA HE COOTBETCTBYHOLLINM Ha-
3HayeHuo. MponssBoanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3HMKLUWNIA B Pe3ynbTraTe Takoro NpUMeHeHNUs!
yuiepb.

C 3TMM NpoayKTOM pa3peLuaeTcs UCMOoNb30BaTh TOMbKO NPUHAANEXHOCTU U 3an4acTu, NOCTaBMEHHbIE
Unu gonyuweHHble K akcnnyaTtauumn mpmon Renfert GmbH. Vicnonb3oBaHue gpyrmx npuHagnieXXHocTen
UK 3an4yacten MOXeT OTpuLUaTeNbHO NOBNUSATL Ha 6e3onacHoCTb Npubopa, cTaTe NPUYNHON NOSyYeHUs
TSOKENbIX TPaBM, MOXET HaHECTW BPeL OKpYXXaloLlen cpee Uiy NpmMBeCTy K NOBPEXAEHNIO NPOAYKTA.

YcnoBus okpyarowen cpeabl, rapaHTUpyrowme 6e3onacHyto

dKCcnnyartauuio

+ Jkcnnyatauus npubopa paspeLuaeTcs TOMbKO:

* BO BHYTPEHHUX NOMELLEHUSIX,

* Ha BblcoTe o 2000 M Hap ypoBHEM MOpS,

* npwu okpyxatoLen Temnepatype 5 - 40 °C [41 - 104 °F] *),

* MpX MakcuMarnbHoOn oTHocuTenbHon BnaxxHoctn 80 % npu 31 °C [87,8 °F],

* C NUHelHbIM ybbiBaHMeM o0 50 % oTHocuTenbHOM BnaxHocTu npu 40 °C [104 °F] *),

* Mpu aneKkTpocHabXXeHUn OT ceTu, ecnu konebaHusa HanpskeHus He npebiwatoT 10 % OT HOMUHANBHOTO
* 3Ha4YeHus,

* NpW CTEMEHUN 3arpsi3HeHNns 2,

* Npw KaTeropuum nepeHanpsikeHns ll.

*) Mpu Temnepatype o1 5 - 30 °C [41 - 86 °F] npnbop rotoB K aKcnnyataumm npu BnaxHoctn sodayxa o 80 %.
Mpu Temnepatype ot 31 - 40 °C [87,8 - 104 °F] BnaxxHOCTb BO34yXa AOSMKHA MPOMOPLIMOHAIbHO CHUXKATBCS,
yTO6bI 06ecneynTb pabouyto rotoB-HOCTL (Hanpumep, npu 35 °C [95 °F] = 65 % BnaxHoCcTb Bo3gyxa, npu 40 °C
[104 °F] = 50 % BnaxHocTb Bo3gyxa). MNpu Temnepa-Type, npesbiwatower 40 °C [104 °F], npnbop akcnnyartupo-
BaTb Hemb3sl.

YcnoBus okpyxatoLien cpenbl Ans XpaHeHUst Ha cknage u
TPaAHCMOPTUPOBKM

Mpu xpaHeHUn Ha cknage v TpaHCNOPTMPOBKE HEOBX0AMMO obecneunTb cregyloLmne YCrnoBusa OKpyxato-
Len cpeabl:

* Temneparypa okpyxatowewn cpeabl - 20 — + 60 °C [- 4 — + 140 °F],

* MakcumarbHasi oTHocuTernbHas BnaxHocTb 80 %.

YKa3zaHMA no TexHukKe 6e3onacHocTun

AN A

O6wme ykasaHus

Mpu akcnnyaTauum npubopa, HECOOTBETCTBYHOLLIEN HAaCTOSALLEN MHCTPYKLUM NO IKCNIyaTauum,
npeaycMOTpeHHas 3awmTa 6onblie He rapaHTUpyeTcs.

BBoa npubopa B akcnnyaTauuio pa3peLlaeTcs TONbKO C ceTeBbiM Kabenem, MMeLwWmuM TUNUYHYIO
Ans aHHOW CTpaHbIl WTEeKepHyr cuctemy. Heobxogumoe B NpoTMBHOM criyvyae nepeob6opyaoBa-
HUEe MOXEeT NMPOU3BOAUTLCS TOMbKO CNeLUanncToM-31IeKTPUKOM.

Beop npmubopa B akcniyaTauuio pa3pellaeTcs TONbKO B TOM cllyyae, ecrniv AaHHble 3aBOACKOMN
Tabnn4yku cooTBETCTBYHIOT AaHHbIM PerMoHanbHOW CeTU HanpsiKeHUus.
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MopkntovyeHne npubopa paspelaeTcsi TONIbKO K pO3eTKaM, NOAKMIOYEHHbLIM K CUCTEME 3aLMUThbI OT
MaKCMMarnbHbIX Harpy3oK.

CeTeBasi BUJIKa AOMMKHA ObITb JIErKOQ4OCTYNMHOWN.

Mepen BbINONHEHNEM PaboT € ANEKTPUUYECKMMUN AeTarnsiMM He06X0ANMMO OTKIMIOYUTL NPpUGop oT
ceTwm.

PerynsapHo npoBepsnTe coeanHUTeNbHbIE NpoBoAa (Kak Hanpumep, ceTeBon Kabenb), LWaHrm 1
Kopnyc (Kak Hanpumep, NiieHKa NaHenun ynpaBrieHUs1) Ha Hanuyve NoBpeXAeHUN (Hanpumep: cru-
Obl, TPELWMHBbI, TOPUCTOCTbL) UNN U3Hoca. He paspeluaeTca akcnnyaTaumsa NpuéopoB C NOBPeXAEH-
HbIMM CO€AUHUTENTbHLIMU NPOBOAAMM, LUSTAHIaMM1, YaCTAMU KOpnyca unm ¢ apyrumm gedekramm.
» HesamepgnurtenbHO nNpekpaTuTe 3KCMslyaTauuio NOBPEeXAEeHHbIX NpuoopoB. OTKNOYNTE WTENCeNb-
HYK BUJIKY U obecnevybTe HeBO3MOXHOCTb NOAKIIYeHUst npubopa. OTnpaBbTe NpuGOp Ha pe-
MOHT!

He octaBnsanTe paboTtarowmin npuéop 6e3 Hap3opa!

CobnopanTte HauMoHanbHbIE NpaBuIia No TexHuke 6e3onacHocTu!

CobploaeHne rocygapCcTBeHbIX NpPaBuil B OTHOLLEHUM NOBTOPHOM Npoueaypbl NpoBepkn 6e30-
NacHOCTMN 3NEKTPOOOOPyAOBaHUSA JIOXKMTCSH Ha OTBETCTBEHHOCTb nonb3oBartens. B lepmanun ato
npeanucaHue 3 DGUV B cBsasn ¢ VDE 0701-0702.

» WUHdopmaumo o REACH n SVHC Bbl HangeTe Ha Hawen cTpaHuue B MHTepHeTe no agpecy
www.renfert.com B pasgene «llopgaepxkar.

vV vv VY

vvyy

2.5.2 Cneuudmyeckue ykasaHus

Ansa noakntoyeHns k CAM-ycTpoMCTBY O3HaKOMbLTECb C MHCTPYKLMen no akcnnyatauum CAM-y-
CTpOMCTBa M cobnioganTe umetlomecsi B Hel yKkasaHus No TexHuke 6e30nacHoOCTM.

CobGntopganTe HauMOHanbHbIe NpPeanMcaHus U AoNycKaemylo NbifeBYL0 Harpy3ky Ha paboyem me-
cte. OcBegomutechb B Bawem npodpcorose nnm B KOMNETEHTHbIX OpraHax.

Mpwu pabote c onacHbIMM MaTepuanamu cobntoganTe TpeboBaHMsI nacnopToB 6e3onacHOCTM.
Mpwu paboTte c onacHbLIMM MaTepyManaMmn HOCUTb cpeacTBa UHOUBMAYANbHOMW 3aLWUTbI.

Mpu onopoXHeHUU AWmKa AN NbINMU UK YNCTKE, B 3aBMCUMMOCTU OT BCacbiBaeMoro marepuana,
Heo6Xxo04MMO HOCUTL COOTBETCTBYHOLLME CpeACcTBa MHOAMBUAYaNnbHOMN 3alMUThI.

Mpwu yTunusaumm BcacbiBaeMoro Matepuasna unm ucnosnb3oBaHHbIX UNLTPOB cobnoganTe mecT-
Hble HOPMbI U NpaBuna NpeaynpexaeHusa Hec4YacTHbIX Crly4yaeB.

AkcnnyaTupoBaTh TONbLKO C 3aKPbITbIM SILUMKOM ANA NbIK.

He akcnnyatupoBaTb 6e3 BcacbiBaroLero LisaHra.

He BcacbiBaTb roptoume nnm B3pbiBoonacHbIe rasbl, napbl, Nbifb.

He BcacbiBaTb ropsiune matepmarnbil.

He BcacbIiBaTb XNAOKOCTU.

Ecnu BbITAXKa ucnonb3yeTcs ANA yaaneHWs onacHbIX BelwecTs, HE06X04MMO HOCUTb COOTBET-
cTBylOLMe CpeAcTBa MHAMBUAYaNbHON 3aWMThl M N03a6OTUTBLCS O TOM, YTOObLI OTPaboTaHHbIN
BO34yX OTBOAUIICA COOTBETCTBYHOLWMM o6pa3om. CooTBeTCBTYyOWME Tpe6oBaHuA Bbl HangeTte B
nacnopTax 6esonacHocTM.

» YTunusauus BcacbiBaeMbIX MaTepuarnoB JOMKHA NPOBOAUTLCA B COOTBETCTBUMN C NONOXEHUAMMU
3aKoHopgaTenbCcTBa.

VYVVVY vV VVYY VvV YV

2.6 [onyleHHbIN NepcoHan

SKCﬂﬂyaTaLU/Iﬂ rlpM60pa M yxoa 3a HUM OOJ1KHbl OCYLLEeCTBIATLCA TOJIbKO O6yquHbIM nepcoHanom.

HO,EI,DOCTKaM n 6epeM9HHbIM XeHWnHaM paspellaeTca 06C.I'Iy)Kl/IBaHl/Ie BbITAXKN U yX0O4 3a Hen TONbKO
B COOTBETCTBYHOLLNX cpeacrtBax VIH,EI,VIBVI,D,yaJ'IbHOIZ 3alnTbl, B OCOOEHHOCTU ecrnun yoandrTcA onacHble
BellecTBa.

PeMoHTHble paboTbl, He YNOMSHYTbIE B 3TOW UHCTPYKLMK, AOIMKHBI MPOBOAUTLCS TOMbKO npodeccro-
HanbHbIMW 3NEKTPUKAMMU.

2.7 UcknoyeHne oTBEeTCTBEHHOCTHU

Renfert GmbH oTknoHseT BcsAkMe NpuTeH3uMmn No BO3MELLEHMIO yiiepba 1 OKa3aHUIo rapaHTUNHbBIX YCIyr B
crnegywoLwmx cryyasx:

dEcnu npoAayKT ucnosnb3yeTcs B UHbIX LieNsAX, HeXernun yKkasaHHbIX B UHCTPYKLMK NO 3KcnnyarTa-
umm.

Ecnu npoayKT 6bi51 KAKUM-HMOYAb 06pPa3oM U3MEHEH - KpOMe U3MEHEHUM, YNOMAHYTbIX B UH-
CTPYKLMM NO 3KCnJyaTayuu.

Ecnun npoaykT nogBeprarncs peMOHTY HeaBTOPU3MPOBAHHOM Cny60ou cepBuca U ucnonb3oBa-
NIUCb 3anyacTu, He ABNALWMECS OpUrMHanbHbIMK 3an4actsamvu oupmbl Renfert.

Ecnun npoaykT HecMOTps Ha BUAUMbIe He[OCTaTKM B OTHOLWEHMM 6e30MacHOCTU Unu noBpexae-
HUA NPOAOIKAaeT HaXOAMUTLCA B IKCNIyaTauuu.

Ecnun npoaykT nogBeprc MexaHM4eckvum yaapam Unm ero ypoHusnu.

vV v v v Vv
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3.2

OnucaHue npoaykra

O6wee onucaHue

Mpubop npeactaBnseT cobON BbITSHPKHOE YCTPONCTBO A1 yAANEeHUS Nbifv, BO3HWKAKOLWEN B pe3ynbrarte
paboTbl co ctomartonorunyeckumn CAM-ycTponcteamu.

YnpaBneHue BbITSXKKOW OCYyLLECTBISieTCS BPy4yHY0 nnn CAM-yCcTponcTBOM.

BbITs)kka ocHalleHa ABYCTOPOHHUM MHTepdercoMm, no3sonsiowmm nepegasats CAM-ycTponcTBY MH-
dopmaumio o napameTpax v nony4vatb ynpasenswowme komaHasl ot CAM-ycTponcTsa.

HaCTpOIZKa MOLLUHOCTWU BCaCbiBaHUA HE noggaeTca U3MeHeHUIo.

KOHCprKLWIOHHbIe n (byHKLWIOHaHbeIe AJNIeMeHTbI

1 Silent compactCAM 8 BcacbiBatoLwwmin naTpybok

2 [laHenb ynpasBneHus 9 Bkntoyatens / Beikntoyartenb

3 BbigBwkHOM AWMK ANS NbUIN 10 [He3mo NoAKIYEeHUs K ceTn

4  OUNbTP TOHKOW OYUCTKM 11 [penoxpaHnTenbHbIN BbIKIOYATEND
5 CerteBoii kabenb npnbopa

6 BcacblBaloWwuii WnaHr 12 CAM-uHTepdeiic

7 dunbTp oTpaboTaHHoro Bosayxa / 13 CepBucHas KpblLlka

BbiTskHOE oTBepcTune

9 10 12 11

[ siLENTcompactcam

4:‘“
\\

Puc. 1
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3.4
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20 21 22 23 24 25 26
Puc. 2

20 WHaunkatop «Pexnm CAM»

21 KHonka «Bwug pexuma paboTbly,
Pexxum CAM / gnutenbHbI pexnm paboThbl

22 VHamkatop «AnutenbHbl pexxum paboTbi»
23 KHonka Bblbopa

O6beM nocTaBKU

JEL NI L (I U §

Silent compactCAM

KpaTkoe npakTnyeckoe pykoBOACTBO
Mamartka

CeTteBow kabenb

OTcacbiBatoLwmn WraHr, (2 m), BKM. 2 KOHUEBblE MydThI

anHa,qﬂe)KHOCTM

2921 0003 KomnnekT KoHLEBbIX MydT, 2 LUT.
90003 4240 BcacbliBatowwmit LWnaHr
90003 4826 BcacbiBatoLmin aHTUCTATUHECKUIA LWINaHT 3 M, BKI. 2 KOHUEBbIE MYdThI
90115 0823 BcacbiBaloWwui WaHr ¢ BHYTPEHHUM gMaMeTpom 38 MM, 6 M

90215 0823 BcacblBatoLLMI WAAHT C BHYTPEHHUM gunameTpom 38 MM, 9 m

90003 4305 AganTtep Ansa NOOKIOYEHUS WNaHra
90003 4430 ApanTtep Ans BcacbiBalOLEro LUNaHra yH1BepcarbHbIn
90003 4314 Y-apantep

2925 0000
2925 1000
2926 0000
2934 0004
2934 0005
2934 0006
2934 0008
2934 0009
2934 0010
2934 0011
2934 0012

2934 0007

BbITskHOM Mogynb

3awnTHoE CTeKIo C aepxarenemM

TPOWHUK NS BbITAXKN

BHewwHwuin Bo3gyxoeog ansa Silent compact
NHTepdelicHbIn kabenb Tun A ans vhf

24 NHpukatop « OnOpOXHUTE KOHTEMHEP
ans céopa nbinu»

25 KHonka «BBog», COXpaHUTb BBEAEHHbIE

JaHHble

26 WHpoukaTtop «CurHan owmnokmny

NuTepdericHbin kabenb Tvn B ansa Roland DG

NHTepdericHbin kabenb Tnn C ans imes-icore

NuTepdericHbin kabens Tvn D ans Amann Girrbach

WuTepdericHbin kabenb Tnn E ansa Yenadent / Origin + Nema-AganTep

NHTepdericHbin kabenb Tvn F ana Zirkonzahn

UHTepdericHbii kabenb Tun F ana Zirkonzahn + agantep ans rHesga XonogHoro nogknoYe-

Hus (C14)
BoiTsxkHon yronok 90° Silent

,D,pyrwe aetann nnn npnHagneXxXHoCTn Takke Ha cante www.renfert.com.
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BBop B akcnnyaTtauuio

PacnakoBka

= W3Bnekute Nnpnubop 1 NpUHaanNexxHOCTU U3 TPAHCMOPTUPOBOYHON KapTOHHOWM KOPOGKM.
= [poBepbTE KOMMMEKTHOCTb NOCTaBKN (CpaBHUTE C rMaBon « OGbEM MOCTaABKM»).

YcTtaHOBKa

BbiTsikka — 3TO Npubop, yCTaHaBNMBaeMbIil B BEPTUMKaNbHOM MONOXeHUW. Jkcnnyataums npubopa B
nexayem NomnoxxeHun sanpeLueHa.

PacnonoxuTe BbITSXKKY Tak, YTOObI:
* BbITSDXHOE oTBepcTue (7, puc. 1) octaBanocb CBO6OAHLIM.
* (ppoHTanbHasa cTopoHa bbina NerkogocTynHa Ansa U3BNeYeHns AwmKka ans noinu.

Ecnu BbITsKKa yCTaHaBNMBaETCs B 3aKPbITOM LUKaddy, oTpaboTaHHbIV TeNMbIN BO34YyX HEOOXOAMMO OTBO-
ONTb 13 WKada C NOMOLLbI OAHON N3 CnegyLnx Mep:
* BHewHsis npoBogka oTpaboTaHHoro Bo3gyxa (cMm. m. 4.6).
» OTBepcTue B 3agHen cTeHke wkada, MruHumym 250 x 120 MM, HenocpeaCcTBEHHO nepe BblTSXKHbIM
oTBepcTuem (7, puc. 1).
- PacctosiHme ot 3agHen yactu wkada 4o CTeHb: MUHUMYM 100 MM,
- PaccTosiHue oT BbITSXKKM 00 3aHen 4YacTu wkada: Makcumym 25 mm.
* YOanuTb 3afHI00 CTEHKY LiKada, pacCTOsHWE OT 3agHeN YacTu Wwkada A0 CTeHbl JOMKHO ObITb Kak
MUHUMYM 50 MM.

Ecnn 0Tpa6OTaHHbIVI Tennbln BO34yX OTBOAUTCA U3 LIJKaCba Hasapg 4yepe3 OTBepCTuA, HeobxoamMmo yaoocCTo-
BEPUTbCA B TOM, 4YTO OTpaﬁoTaHHbIVI Tennbln BO34yX GGCI'IpeI'IFITCTBeHHO yoanaeTcd ottyaa.

NMoaknoyeHue K aneKTpoceTu

I'Iepe.q noAKIH4YeHUeM K JJIeKTpoceTu npoBepbTre, YTOOLI
XapakKTepucTukKn Hanps>xxeHmna Ha 3aBoAcKou Tabnuuke co- /
OoTBeTCTBOBaJNiIu MECTHbIM XapakTepuUCTUKamM HanpsaXxXeHus. @

PacnonoxeHne TOKONpPOBOAALMNX YacTen (PO3ETKH,
wTencenbHble BUNKM U COEAUHEHUs) U NPOKINaaKa yaruHu-
Tenewn AONMKHbl OCYLLECTBNATLCA TaKUM 06pa3oM, YTOObI
ObINK BbINONHEHbI TPEOOBaHMA Kiacca 3aWmThbl NO 3feK- puc. 3
Tpo6e30nacHOCTU.

= BblikntounTe npubop, HaxxaB Ha BbikntoyaTens (9).

= BcTaBbre ceTeBov kabernb (5, puc. 1) B rHe340 NOAKMOYEHNUS
k cetn (10).

= BcTaBbTe ceTeBylo BUKY B PO3ETKY.

MoaknoyeHue K apyrum npubopam

= HataHuTe BcacbiBatoLwmn waHr (6, puc. 1) Ha BcacbiBaOLLMNA _
naTpybok (8).

= [NopcoenmHuTe BcacbiBatoLwwmi wnaHr kK CAM-ycTponcTBy. . :
Cobntoganite Nnpy 3TOM MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTauum

CAM-ycTpowcTBa.
= [Npn HeobxoaNMOCTH YKOPOTUTE BCACHIBAIOLLUIA LLUNAHT.

BHumaHue! OnacHocTb TpaBMUpoBaHus!

Mpu ykopaunBaHuu BcacbIBaKOLWEro WaHra o6paTute BHU- 8 @ n
MaHu1e Ha To, YTOGbl MHTerpupoBaHHasi NPOBONIOKa Gbina
oTpe3aHa Kak MOXHo npsimee.

\

lpu Henodxodsiwiem uamempe nNpPuUMeHsitime adanmep
(cm. MpuHadnexHocmu), Ymobbi uzbexxamb Nnomepb MOW-
HoCcmu ecacbi6aHusl.

HAnuHHble ecacbiearowue wnaHau, caubbl u nepea2ubbi
3HayumesibHO YMeHbWarom MOWHOCMb 8cacbiaHUs.

puc. 4

UN36ezatime kpymbix No0bLeMoe U «rnposucaHuli» no xody
wiaHaa.



4.6

5.1

5.2

A

MopgkntovyeHne kK CAM-nntepdency

Ecnu BbiTAXKa, noakntoyeHHas K CAM-ycTpoMCTBY, OYeHb YacTO BKIHOYAETCs U BbIKMIOYaeTcs,
TO 3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUAM 3NeKTPOoHUKU kak y CAM-ycTponcTBa, Tak n y Silent
compactCAM. MNoatomy aAnsa AMcTaHUMOHHOro ynpaBneHus BbITsXKKN Silent compactCAM Henpe-
MEeHHO ucnonb3oBaTb MMerwwmnca ans atoro CAM-uHTepdeic, B cnyyae Heo6xoaMmMocTu B
coyeTtaHuu ¢ nHTepdencHbiM kabenem Tuna F (cm.rn. 9.3).

MopgkntoyeHne onsa koMMmyHukauum ¢ CAM-ycTponcTBOM OCy- 12
LLIECTBMSIETCS C MOMOLLbIO MHTEPAECHON po3eTkn (12) n onuu- /
OHarnbHoro nHTepdencHoro kabens (cMm. MpuHagnexHocTn). D' @@AM

[nsa nogcoeavHeHs UMEKLLUXCA B HANUYUN MHTEPAENCHBIX
kabenen k CAM-ycTponcTeaM, unu nHtepdencHoro kabens
cobcTBEeHHOro n3rotoeneHns cm. m. 9.1 CAM-nHtepdeiic. \_ B th

YpoctoBepbTech y npousBogutens Bawero CAM-ycTpoit-
CTBa, YTO MHTepdenc Ans NoaKIYeHUs BbITAXKKN obna-
[aeT orpaHN4YeHHON 3Hepruen, B COOTBETCTBMU C HOPMOW
IEC 61010-1.

Cobniogarite Takke MHCTPYKUMIO No akcnnyataumn CAM-ycTponcTea.

BHelLHAsA npoBoAKa oTpaboTaHHOro Bo3gyxa

BHelwHAsa npoBogka oTpaboTaHHOro Bo3ayxa (CM. NPUHAASIEXXHOCTUN) MO3BONSET OTBOAUTL OTPabOoTaHHLIN
BO34YyX M3 nabopatopumn. HCTPyKUMSA MO MOHTaXy npunaraeTcsi K BHELUHEW NpoBoAKe 0TpaboTaHHOro
BO34yXa.

Mpn npuMmeHeHUn BbITAXKEK C BHELULHUM OTBOAOM OTPaboTaHHOro Bo3Ayxa U3 noMeLlleHust 3a Yyac
BbITAArMBaeTCA 3HA4YNTENIbHOE KONMMYeCTBO BO3AyXa.

3TO MOXET NPMBECTU K BO3HMKHOBEHUIO MOHWXKEHHOrO AaBIIeHUs B NOMELLEeHUN, B pe3ynbraTe
Yero Npu UCNONb30BaHUN 3aBUCUMbIX OT BO34yXa B NOMELLEHUN UCTOYHMKOB NiiaMmeHu, pabo-
TalLWMX Ha rase, Ha XXWAKOM UM TBEpPAOM ToNnuBe, B (paboyee) nomMelleHMe BCacbIBalOTCS
A00BUTbIE ra3bl (Hanp. okeupa yrnepoaa). loatomy B 3aBUCUMMOCTU OT CUTyaLMm Heobxoammo
obecneynTb AONOMHUTENBHYIO NoAayvy BO3ayxXa B NOMELLEHMEe Ui YCTaHOBUTb CUCTEMY KOHTpPO-
N NOHMXEHHOrO AaBMeHus1, U B clly4yae Heo6XoAMMOCTU NOPYUUTb NPOBEPKY BbINOMHEHUA 3TUX
KpUTEepMeB COOTBETCTBYHOLLMM MHCTAHUUAM (Hanp. Tpyo6ouuncry).

JKcnnyaTtauus

OkennyaTaums BbITSHXKKM OCYLLECTBIISIETCA C MOMOLLbIO KHOMOK Ha naHenu ynpasnexus (puc. 2).

BknroyeHue

BbITsKKa BKMOYAETCH MW BIKIMIOYAETCH C MOMOLLIbIO
BKtovartens / Boikntovatens (9).

[Nocne BKkNtoYEHUS: @

¢ Bce 4 nHgmkaTtopa 3aropatoTcsi Ha KOPOTKOE BPEMSI (KOH-
Tponb paboTbl MHOUKATOPOB),

¢ BbiTsbkKa BbINOMHSET aBTOMATUYECKY O4UCTKY chunbTpa
(npymepHO 8 cek. CrbILEeH rPOMKMIA LYM BUGpaLmm). puc. 6

Mocne 3Toro BbITSXKKa HAaXoAMTCS B NOCNEAHEM YCTAHOBEHHOM
pexume paboThbl.

Bbi6op pexxuma pabotbi: Pexkum CAM / anutenbHbIN peXum paboTbl

BbITsKHOE yCTpOMCTBO 0bnagaeT AByMS BUAAMM pexrmMa paboTbl.

YCTaHOBMNEHHbIN peXum paboTbl NokasbiBaeTcs nHankatopamm (20) / (22).

* Pexum CAM (20): é) «=| 0O
+ BoiTsxkka pearvpyet Ha ynpaenstowme curdansl CAM-ycTpolicTea.

o [nutenbHbI pexxum paboTsl (22): |
¢ BoiTskka paboTaeT NOCTOSAHHO. 20 21 22

= HaxmuTe kHonky «Bug pexxuma pabotbl» (21). puc. 7
¢ ViameHeHne pexunma paboTbl.

BbITsXXKKa NnpeAgHa3Ha4YeHa UCKITIOYUTENbHO ANA yAaneHUsa cyxon nbinum!

Mpwu nogkntoyeHnn k CAM-ycTporcTBam, o6nagarowmm yHKLUNEn BNaxXHOM U cyxom ob6paboTtku,

HenpemMmeHHO npocneanuTb 3a TeM, YTOObI OCTAaTOYHAsA BNAXHOCTb U3 CAM-yCTpOVICTBa He nonana
B BbITAXKY.

-9-
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5.3

N,

vy

Mpu kaxagom npouecce hpesepoBaHUA NPOBEPSATh, YTO BbITAXKA paboTaeT HOpMarnbHO:

MupukaTtop «CurHan ownbkm» (26, puc. 2) He cBeTUTCS.
BcacbiBawliasa Typ6uHa paboTaeT Haanexawum obpasom: 6e3 o6pa3oBaHUA 3anaxa UM oco6o
HeOObIYHbIX LYMOB.

OuucTtka cpunerpa

YT106bl 06ecnevmTb MakcumarnbHy MOLLHOCTb BCacbiBaHWS, BbITshkKa obnagaeT dyHKUmnern asTomatuye-
CKOW OYUCTKM puUnbTpa.

OumncTka hunbTpa NPoM3BoANTCS:

* MpW HEAOCTaTOMHOWM MOLLHOCTM BCacbiBaHMS (CKOPOCTb NOTOKA HIbKE BHYTPEHHENO NpeaeribHoro noka-
3arens).

* MOCIe KaXdoro BKIOYEHMSI.

* nepepn n3BneYeHmeM KoHTeliHepa ans céopa nbinu, ecnm Nogaétcsa curHan o HeobxoaMMOoCTH ero ono-
pOXHeHWs (cMm. . 6.2 OnopoXXHeHNe KoHTenHepa anga coopa nbinu).

Ecnu ckopocTb NOTOKa HWKEe BHYTPEHHErO NpeaenbHOro nokasarens Ha 6onee Yyem 1 MUH., MpoLecc Bca-
CbIBaHVs NpepbIBAETCSA M NPOBOANTCS O4MUCTKa duUnbTpa:

= lNMpenenbHbI NokasaTenb He JOCTUMHYT:

¢ BcacbiBatowas TypbuHa octaHaBnMBaeTcs.

+ MNpoBoaunTcs ouncTka unetpa. Onepaumst o4UCTKM OUNLTPa ONUTCA NPUMEPHO 8 CeKyHA U CUrHanm-
3MpyeTCcs 3BYKOBbIM CUrHaIOM.

+ BcacbiBatowas Typ6l/IHa CHOBa Ha4nHaeT pa6OTaTb.

UYucrtka / Yxon

He ponyckaeTtcs BCKpbiTUE Npubopa, Bbixopsiiee 3a paMKU ONMUCaHHbIX HUXKe criyvaeB!

OuuncTKa

[na ounctkn npnbopa AOCTaTOYHO NPOTUPATL Er0 CHAPYXW BIaXXHOW candeTKoN.

He npumMeHATb yncTAWwme cpeacTea, cogepxallme pactsopuTens unv obnagatowme abpasmBHbLIMU CBOR-
CTBaMW.

OnopoxHeHne KOHTenHepa Ans coopa nNbiNu

Mo gocTmXkeHun yCcTaHOBMNEHHOIO MHTepBana BpemMeHu (cM. rmasy 6.2.1) nogaetcs

CcurHan o HeobxogUMOCTU ONOPOXHUTL KOHTeHep Ans cbopa neinu. MNepen onopox-
HEeHMeM NPOoM3BOANTCS OYUCTKa PUNLTPa, YTOObI eLLE OCTaBLLMECS YaCTUYKY NbIfn @ <«
nonanu B KOHTenHep ansa cbopa nbinu. |

24 25

YCTaHOBNEHHbIN MHTepBarn BpeMeHU JOCTUTHYT:
puc. 8

+ 3BYKOBOW curHan pasgaércsa 3 pasa.
¢ Cetutca nHankatop «KoHterHep ons coopa nbinuy (24).

Mpu cnepytoLLe OCTaHOBKE BbITSXKKM Nocrne 3-X pa3oBoro 3ByKOBOrO CUrHana ocy-
LLeCTBNSETCS o4mcTka ounstpa.

[Mocne okoHYaHWUsE O4YUCTKM PUnbTpa:
= W3BnekuTe KoHTENHep Ans cbopa nbinu (3, puc. 1), NOTAHYB ero Ha ce6s, 1 ONOPOXHUTE ero.
— BcTaBbTe KoHTenHep A5is cbopa nbinv obpaTHO 1 ybeautecb B TOM, YTO OH 3adPUKCUPOBaH.
= HaxxmunTe kHomnky «BBoay» (25) (cuéTumk ansa perncrpaumm nHtTepeana BpeMeHn copacbkiBaeTcs).
¢ 3BYKOBOW CUrHan nNoaTBepXAaeT BBOA, AaHHbIX.
¢ Vnankatop «KoHTenHep ansa cbopa neinuy (24) racHer.

B cny4ae ecniu koHmetHep 0sist c6opa nbisu He 6b1s1 OrMopPoXXHEH, uHOUkamop «KonmeliHep dnsi
cbopa nbinu» (24, puc. 8) npodosmkaem ceemumabcsi 0asbuwe. [locse ebiKIHO4YeHUsT / 8KITHOYEHUSsT
npu6bopa 3-x pa3oesbili 38yKkoeoli CU2HaJ1 BHO8b HarmoMuUHaem o Heo6xoduUMOCMU OMNOPOXHUMb
KOHMmeliHep Onsi c6opa nbinu.
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6.2.1 Hactpounka uHTepBana BpemeHn «OnopoxHeHue KOHTenHepa Ansa coopa NbINU»

n EcTb BO3MOXHOCTb Bbl60pa MexXxay NATbo pasnnyHbiIMU NHTepBaramMun BpeMeHU.

MHTepBan Muratrowun
BpeMeHu / curHan | Renfert
2 1x |
5 2 x O] G & [~
10 3x | |
50 4x 20 | 23 24 25
100 5x puc. 9

BbiGop uHTEpBana BpeMeHM:
= BblkntounTe npmnbop ¢ nomoLLbio Beikntovatens (9, puc. 1).

= Bkntounte npmbop ¢ NOMOLLbIO BbIKMOYATENS, AepXKa HaXaTon Npu 3ToM KHOMKY «Beoa» (25) o tex
nop, noka:

+ Cetutca nHgukartop «Pexum CAM» (20).

¢ nnaukatop «KoHTenHep ons cbopa nbinuy» (24) He GyaeT MUraTb COOTBETCTBEHHO YCTAHOBIIEHHOMY
NHTEepBarny BpeMeHMU.

e [locne ekntoyeHusi ece 4 uHOukamopa Kopomko 3azoparomcsi (Konmponb hyHKyUOHUpOo8aHusi
uHOukamopos).
= BbIbepuTe xxenaemMbiin MHTEpBan BpeMEHM C NOMOLLLIO KHOMKK Bbibopa (23).

Haxxumas Ha 3Ty KHOMKY, MOXXHO nepemeLlaTbes Mexay 5 nHtepsanaMmu BpeMeHu. BelbpaHHbI MHTep-
Ban BPeMeHU NoKa3blBaeTCs C NOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLLEN0 MUratoLLEero curHana.

Korga xenaemblin nHTepBan BpeMeHu YCTaHOBIEH:

= HaxwmuTe Ha kHonky «Beog» (25).
¢ Vugukatop «KoHTenHep anga cbopa nbinuy (24) cBeTUTCS 2 CEKYHAbI.
¢ 3BYKOBOW CMrHan noaTBepxaaeT BBOA AaHHbIX.

6.3 3ameHa chnbTPa TOHKON OYUCTKU

B kadecTBe hunbTpa TOHKOW OYUCTKU UCMONb3YeTCs ABYXCTYNeHYaTas cuctema omnstpaumumn Knacca
M. ®unbTp 06ecnevmBaeT BbICOKYIO CTENeHb OXpaHbl 300POBbS U ANUTENbHbBINA CPOK CYXKObl BBITSXHOMN
CUCTEMBI.

ApgpekmuesHocmb Yucmku ¢punbmpa onpedesisiemcsi NymemM MOHUMOPUH2a CKOPOCMU MOMOokKa.
Ecsnu yucmka ¢punbmpa mpebyemcsi HeCKOJ/IbKO pa3 noopsd e 2-4acoeoM UuUKJle, mo 3mo o3Haya-
em, Ymo ¢husIbMP MOHKOU O4UCMKU HacmoJsibKo 3abum, 4mo e20 Yucmka He 0aem docmamo4yHo-
20 aghgpekma.

N,

OT0 curHanuanpyeTcs cnefyowmnm o6pasom:
¢ Ceetutca nigukartop «CurHan owmnbkm» (26, puc. 2).
4 Ha npotsbkeHnn 15 MuH. kaxxgble 3 MYH. pa3gaéTtcst TPEXPA30BLIN 3BYKOBOW CUTHar.
¢ CoobueHune nocbinaerca Ha CAM-uHTepderic (cMm. . 9)

B atom cny4ae HeoBXxoauMOo 3aMeHUTb PUNBLTP TOHKOW ouncTku. [Ana yaaneHnsa cooobuieHmin o6 owmod-
Kax BbITSDKKY CriedyeT BbIKMOYNTbL U 3aTeM CHOBA BKIOUYUTD.
» Kak npaBuno, punsTp TOHKOW OYUCTKU crieayeT 3aMeHsATb Kaxable 2 roaa.

Hu B Koem clny4yae Henb3dA YNCTUTb (*)Manp TOHKOMW OYUCTKU BPYy4HYHO (Hanpwmep, CXaTbiM BO3A4y-
XOM, LEeTKON, BOAOW n T.I1.), NMOCKOJbKY 3TO BeAeT K noBpexaeHuko dmanpy}ou.lero MaTepMana!

u BlMpu MoHTaxke unbTpa TOHKON OYNCTKM yOeauTech B TOM, YTO OH MPaBUIIbHO YCTAHOBIIEH, TAK Kak He-
npaBuibHasi yCcTaHOBKa NPUBOANUT K HErepMETUYHOCTY.

CM. MHCTPYKLMIO MO MOHTaXy B KOHLIE MHCTPYKLUM MO 3KCNyaTaumm, KoTopasi Takke npunaraercs K
HOBOMY (PUNBTPY TOHKOW OYUCTKMN.

6.4 [pepoxpaHutenu

3awuTa BbITSXKKM OCYLLECTBIISIETCS C NMOMOLLbI0 ABYX NpegoxpaHuteneit (11, puc. 1).
CpaboTaBLunii npegoxpaHuTens NpMbopa onsATb BO3BpaLlaeTcs B MICXOAHOE COCTOsIHUE MyTeM HaKaTus
KHOMKMW.

NMoBTOpHOEe cpabaTbiBaHMe NpeaoXpaHUTeNs CBUAETENbLCTBYET O HEMCNPABHOCTU Npubopa.
OTnpaBbTe Npubop B peMOHT!
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6.5

3an4yactu

BbicTpomsHalmBaoLwWwmecs getanm n 3anyacty Bel MoxxeTe HanTU B cnvcke 3anya-
CTeln B UHTEpHeTe Ha canTe www.renfert.com/p918.

BeeeauTte ctoga criegyowmn Homep aptukyna: 29342000

HeTtanu, NckrnoveHHble N3 rapaHTuu, (bbiIcTponsHalLMBalOLWMECS OeTANN, pacxoa-

Hble MaTepuarbl) NoMeYeHbl B CNUCKe 3an4yacTeil.
Homep cepuu 1 faTa U3roToBreHNs ykasaHbl Ha pupMeHHol Tabnunyke npubopa.

6.6

3aBofcKNe HaCTPOMKU

= BobikntounTe npubop (9, puc.1).

= [lep>xnte 0OQHOBPEMEHHO HaxaTbIMK KHOMKY «Bua pexxuma pabotbi» (21, puc. 2) n KHonky Bbibopa
(23, pwuc. 2) n BkntounTte npubop (9, puc. 1).

+ Bce 4 nHgnkatopa muratot 3 pasa.
¢ Bce napameTpbl BO3BpaLLaloTCs K 3aBOACKMM HAaCTPOMKaM.

3aBogckue HaCTPOWKMU:

PyHKUMSA |/ NnpU3HaK

[Onana3oH HacTpPOMKu

3aBoAckasa HacTpownka

Bupa pexuma pabotbl

Pexxum CAM / anuTenbHbIn pexunm paboTsl

Pexxum CAM

CTeneHb BcacbiBaHUs

24-100y

504

7 YcTpaHeHMe HeucnpaBHOCTEM

Henonapku

MpuunHa

PelwweHne

MuraeT nHagukaTop
«CurHan owmn6kn» (26,
puc. 2).

* ONEeKTPOHKKa neperpenacs.

*BbikntounTe npubop 1 aanTe emy oCTbITb.
+ObecneysTe B JOCTATOMHON Mepe BO3MOXHOCTb OXINaX-
OeHus, Hanpumep:
-ObpaTtunte BHMMaHue Ha . 4.2 YcTaHoBKa.
- Vlcnonb3yviTe BHELUHIOW NPOBOAKY OTpaboTaHHOro
Bo3gyxa (Cm. rn. 4.6).
- 3ameHunTe UnbTP.

MowHocTb BcacbiBa-
HUA HeaOoCTaToO4YHa.

» BcacbiBatoLwmin WnaHr 3abut unm
HerepMeTnYeH.

* HerepmetuyeH KoHTenHep ansa céopa
nbinw.

* 3a6UT PUNBLTP TOHKOWN OYUCTKM.

* Boibepute 6onee MOLLHYIO CTEMEHb BCAChbIBaHMS.
» ObpaTtuTe TaKkke BHUMaHWE Ha yKka3aHus B M. 4.4.

* [poBepbTe NPaBUIIBLHOCTL PACMONOXeHWs KOHTelHepa
ansi c6opa neinu (cm. . 6.2).

* Bblkntounte 1 cHoBa BKIOUMTE Npubop, YTobbl Npons-
Benacb o4ncTka punerpa. 3ameHuTe pUnNbTP TOHKON
o4mcTKM (cM. M. 6.3) (ecnu nocne oYNCTKM punbsTpa
MOLLHOCTb BCaCbIBaHWS HE cTana ny4Lie).

KoHTelHep ans c6opa
NbifM nepenosiHeH

* BoiGpaH CnuwKom ASIMHHBIN NHTEP-
Ban BpemeHn «OnopoxXHeHNe KOH-
TevHepa anga cbopa nbinny.

* YcTaHoBWTe 6onee KOPOTKUI MHTEPBAN BPEMEHU
(cm. rn. 6.2.1).

MopaéTtcsa curHan o
Heo6Xxo0AUMOCTHU ono-
POXHUTb KOHTEeNHep
ans céopa nbinm, XoTA
OH €Ll He NOSHbIN.

* YCTaHOBMEHHbIN UHTEPBan BPEMEHU
«OnopoxxHeHne KoHTenHepa ans
cbopa nbinm» CAMLLKOM KOPOTKUIA.

* YcTaHoBuTe Gonee ANUTENbHbIA MHTEPBaN BPEMEHMU
(cm. . 6.2.1).

MuraeTt nHaukarop

«OnNoOpPOXHUTL KOHTEN-
Hep Ans c6opa Nbinn»
u paspaércsa 3-x paso-
Bbl 3BYKOBOM CUrHan.

» CKOpOCTb NOTOKa 6onblue He JocTa-
TOYHa, NPOBOANTCS OYMCTKa hunb-
Tpa.

« O6oxauUTe 3aBepPLLEHUS NMPOLEcca OYUCTKM PUNLTPa.

CBeTuTCSs MHAUKATOP
,CUrHan owmnoku“
(26, puc. 2).

* OUNBLTP TOHKON OYUCTKMN HAaCTONMbKO
CUMbHO 3abUT, YTO ouMcTKa bunbTpa
He NPUHOCUT yA0BNETBOPUTENbHBLIX
pesynsTaTos.

» 3amMeHnTe PUNBETP TOHKOW OYUCTKU
(cm. MpuHagnexHocTu u . 6.3).

CBeTUTCS UHAQMKaTOP
,CurHan owmnokun*

(26, puc. 2) n noBTOPHO
pa3naérca Tpéxpaso-

BbIli 3BYyKOBOW CUrHarn.

* GUNLTP TOHKOM OYUCTKMN HACTOMBKO
CUIbHO 3abUT, YTO oYMCTKa dunbsTpa
He NPUHOCUT yO0BNETBOPUTENbHbIX
pe3ynbraTtos.

» 3ameHnTe PUNLTP TOHKOM OYMCTKN
(cm. MpuHagnexHocTu 1 m. 6.3).
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Henonapgku MpununHa

PelueHue

BbITS)XKKa BHe3anHo
npekpauaeT pa6oTtaTtb
B ANUTENbLHOM UNU
aBTOMaTU4eCKOM pexu-
Me paboTbl M COOTBET-
CTByHOLLME UHAUKATOPbI
(20 / 22, puc. 2) ewsé
cBeTATCA.

nacb.

Ha.

« BcacbiBatowas Typ6uHa neperpe-

« BcacbiBatowas TypGuHa Heucnpas-

* BblkntounTe npubop u ganTe emy ocTbiTb B Te4eHne 60
MUHYT.

* MNpoBepbTe, He 3aKyNopeH NN BCaCbIBAOLLUIA LLUMAHT.

B cnyyae HeobGXoAMMOCTY yCTpaHUTe 3akynopuBaHue
LinaHra.

* BblkntounTe u cHoBa BKNtouMTe Npubop, 4Tobbl Npons-
Bernacb ouncTka punstpa. 3ameHnTe punbTp TOHKON
O4MCTKM (CM. M. 6.3) (ecnm nocne o4ncTkn unsTpa
MOLLIHOCTb BCacblBaHWS He cTana Nny4ylue).

» 3ameHuUTe BcacbIBaloLLYyO TypOUHY.

Mocne BKNOYEHUA He
BCe MHAUKATOPbLI KOPOT- BEH.
KO 3aropatoTcs.

* HecseTAwmincs nHamkaTop Hemcnpa-

» OBbpaTnTechb B cepBuCHLI oTaen dupmbl Renfert.

8 TexHU4YecKue XapaKTepPUCTUKMU

2934 2000 2934 2500 2934 3000 2934 3500
HomuHanbHoe HanpsikeHue: 230 B 220 B 120 B 100 B
[onyctumoe ceTeBoe HanpsbkeHue: 230-240B 220 B 120 B 100 B
CeteBas yacTtoTa: 50/60Tw 50/60Ty 50/60Tw 50/60Ty
O06Lwaa MOLHOCTb NPU NOAKMYEHNN *): 490 Bt 460 Bt 480 Bt 480 Bt
CAM-uHTepdpeiic: Posetka RJ 45
3ByKoBOE RasneHue LpA **) . 55 nB(A)
(Mpn makcm. OGBLEMHOM TOKE):
BxogHow curnan:
- Huskun ypoBeHb curHana (Low) 0-5B
- Bbicoknin ypoBeHb curHana (High) 15-24B
BbixogHown curHan:
- Makc. Harpy3o4Hoe HanpshxeHue 24 B
- MakcMMarnbHbIN TOK nepeknodeHuns (1) 5 mA
- BHyTpeHHee gobaBoyHOE conpoTusneHne 150 Om
DPUNLTP Ka4ecTBo: Knacc M cornacHo EN 60335-2-69
Bec (B NOpPOXXHEM COCTOSIHUK), OKONO: 13,2 klMa

abapuTbl (WMpMHaA X BbiCOTa X rNybuHa):

245 x 440 x 500 mm

*)  KoadhdpumumeHT MOLHOCTU NPY HOMUHANBHOM HaMnpshKeHnn

**) YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBneHusi B COoTBeTCTBMU ¢ Hopmoi EN ISO 11202

9 CAM-uHTepdenc

Insa kommyHukaumm ¢ CAM-yCTpONCTBOM B pacnopsiXeHUN MMEETCS rarnibBaHNYECKN OTAENEHHbIN,
OBYCTOPOHHUN UHTepdenc. C NOMOLLLIO ABYX BXOOHbBIX U ABYX BbIXOL4HbIX CUTHAINOB BbITSXXHOE YCTPOW-
CTBO MOXET NpMHMMAaTh 4 KOMaHAbl NN OTNPaBNATb 4 cTaTyCHbIX coobweHns CAM-ycTponcTBy.

9.1
Tun: RJ45

Homep KoHTakTa HanmeHoBaHue

1 Out2 - GND

Out2

Out1 - GND

Out1

In2 - GND

In2-24B

In1- GND

O IN|O|O|R~WIN

In1-24B

-13-

PacnonoxeHue koHTakToB pa3béma CAM-untepdenca (12, puc. 1)

12345678




9.1.1

9.1.2

9.2

9.3

Bbixoabl (Out1 / Out2)

BbixogHble curHanbl BbINOMHEHbI Kak 6ecnoTeHunanbHble KOMMY-

Silent compactCAM
Out 1 - oU
out2 ‘

TauMOHHbIE BbIX0Abl ONTPOHA ¢ A406aBOYHLIM CONPOTUBIIEHNEM

150 Om. MakcumanbsHoe Harpy3odHoe HanpsbkeHue (U) u npegens-
HO JONyCTUMBIV TOK nepekniodeHus (1) ykasaHbl B . 8 TexHnyeckne
XapaKTepucTuKku.

BHewwHee Harpy3soyHoe conpoTusrnenune (R) He gomkHo npesbiwarh
npenensHO AoNyCTUMbIV TOK nepeknioydeHus (1).

Bxoabl (In1/In2)

BxogHble cuMrHanbl NOCTynatT Ha CBETOAMOALI ONTPOHOB. Heobxoaumoe BXoAHOE HanpshkeHne Ans AByX
ypoBHen curHana ,Huskui (low)“ / ,Beicokun (high)“ ykaszaHo B rn. 8 TexHu4eckne xapakTepUCTUKN.

11
™~
J"M
g
Pyl

YnpaBnsarowme KomaHabl / cTaTyCHble cOO0LeHUs

In1 In 2 KomaHpa
0 B (low) 0 B (low) BbIKMOYMTE BLITSKKY (BBIKIIOUYUTE TYPOUHY)
24 B (high) 0 B (low) | Bkniountb BbITSXKY (BKIHOUNTL TYPOMHY)
0 B (low) 24 B (high) [ MpoBectn ounctky cunsrpa
24 B (high) 24 B (high) | cBobogHo
Out 1 Out 2 CoobLyeHne
0B 0B cBoboAHO
24 B 0B MpoBoauTca ouncTka cunerpa
0B 24 B 3ameHa cunbsTpa
24 B 24 B BbITs>kKa B nopsagke

Pa3Bogka KOHTaKkToB MHTepdencHoro kabens

NHTepdelcHbIn kabenb Tmn A:

BbiTsAXKa

CAM-ycTponcTBo

LWTtekep RJ 45

Lumberg SV40

(C HaBMHYMBAIOLLMMCS KONMAYKOM)

KoHTakT 8

KoHTakt 1 (+)

KoHTakT 7

KoHTakt 4 (-)

NHTepdericHbin kabenb Tvn B:

BbiTsiKKa

CAM-ycTponcTBO

LWrekep RJ 45

LUTeipeBor cTepeo pasbém

3,5 Mm

KoHTakT 8

KoHTakt 1 (+)

KoHTakT 7

KoHTakTt 2 (-)

NuTepdericHbin kabenb Tun C:

rear view

e | i}, TV e

3 4
BbITsXKKa CAM-ycTponcTBO
LWrekep RJ 45 9 Pin D-Sub —
0o00O0O0
KoHTakt 8 KoHTakT 4 (+) O \ o000,/ O
KoHTakt 7 KoHTtakt 3 (-) m——
NHTepdericHbii kabenb Tun D: 3 4
BbiTskka CAM-ycTponcTBO S [
Wrekep RJ 45 9 Pin D-Sub —
0o00O0O0
KoHTakt 8 KoHtakt 3 (+) o o
KoHTakt 7 KoHTakT 4 (-) m——
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N,

11
11.1

11.2

11.2.1

134

WHTepdencHbin kabenb Tun E:

BbITsiXKa CAM-ycTpouncTso Bnok nutaHusa ot cetn
Ltekep RJ 45 9 Pin D-Sub
KoHTakT 9 24V
KoHTakT 8 KoHTakT 8
KoHTakT 7 GND

MpumeHsTb, ecrniu CAM-yCTPOMCTBO UMEET TONbKO OAMH raribBaHU4YeCKu
pa3Bsi3aHHbIA KOHTaKT MeXxay KoHTaktamu 8 n 9.

UHTepdencHbin kabenb Tun F:

BbiTsiXKKa Bnok nutaHua ot cetn
LLTekep RJ 45

KoHTakT 8 24V

KoHTakT 7 GND

MpumeHsTb, ecny Ansa ynpaeneHus BobiTskkon CAM-
YCTPOWCTBO pacnonaraeTt TOfNbKO CETEBbIM HaMNpPsiKEHNEM.

MapaHTUA

Ha momop npedocmaensiemcsi 3-x 1emHsisi 2apaHmusi, 0OHaKo MakcumaJsibHo Ha 1000 Yacoe 3Kc-
nayamauyuu (epemsi pabombsi MOMopa).

Mpn Hagnexawem npumeHeHun Renfert npegoctaensieTr Bam TpexneTHIO rapaHTUIO Ha Bce aeTtanu
npubopa. Npeanoceinkon anga npeabssneHns TpebosaHnm 06 UCNONHEHNM rapaHTUHBIX 06a3aTeNnbCTB
SBNSAETCA Hanu4Me opuriMHana c4yeTa no npogaxe, Bbl4aHHOMO CneLManm3MpoBaHHON TOProBnen.

Ha petanu, noaBepKeHHble eCTeCTBEHHOMY U3HOCY (6bICTpOVI3HaLLIVIBalOLLI,VIeCﬂ D,eTaJ'II/I), M Ha pacxon-
Hbl€ geTann rapaHTnda He pacrnpoCTpaHAETCA. OTW geTanu OTMeYeHbl B CMUCKE 3an4yacTen. rapaHTVIﬂ
npeKpalwlaeTt cBoe pencreve B Clny4yae HeHaasexallero ncrnosrnb3oBaHnA, HEUCNONTHEHUA MHCTDYKLI,VIIZ no
KCcnnyartaunn, HNCTKe, yxoay U NOAKITHYEHUIO, B Clly4Yae UCNOJ1b30BaHNA 3anyacrten Opyrux npoun3soaun-
Tenen n B cny4dadax HeOoObIYHbIX UMK HeOonyCTUMbIX C TOYKMU 3pEHUNA NHCTPYKLUKK NO 3KCnyaTtaunun BMe-
LaTenbCTB.

l'apaHTMVlele YCIyrn He ABNATCA NOBOAOM ANA NpoASieHUA rapaHTun.

Yka3aHusa no yTnunmi3auumm

YTunusauus pacxoaHbIX MaTepuanoB

YTunusaumsa EMKocTen An4 Nbiinv 1 unsLTPOB SOMMKHA NPON3BOANTLCHA B COOTBETCTBUM C HOpMaMu, Aen-
CTBYHOLUMMM B Aa@HHOW cTpaHe. [pn 3TOM B 3aBUCUMOCTM OT 0COBEHHOCTEN hmnbTpa HEOOXOAMMO HOCUTL
CpeacTBa UHOVBMAYaANbHOW 3aLUUTHI.

YTunusauma npubopa

YTunusauusi npubopa AosmkHa NponsBoaMTbLCS crielmanuanpoBaHHbIM npeanpusituem. MNpu aTom Heobxo-
AVMMO NPOVHOPMUPOBATL 3TO NPeanpuUaTME 06 onacHbIX ANs 300POBbsi OcTaTKax B npubope.

Yka3aHue no ytunusaumm ana ctpad EC

B uensix coxpaHeHMs 1 3aLUMTbl OKpY>KatoLLen cpeabl, NpeaoTBPaLLEHNs 3arpsi3HEHNs OKpY»KatoLLen cpe-
Obl 1 ANg yny4dlieHns NoBTOPHOIO Mcnonb3oBaHus cbipbs (Recycling), EBponerickas komucecuna cosgana
OVPEKTUBY, COrMacHO KOTOPOW 3NEKTPUYECKNE U IANEKTPOHHbIE NPUBOpPbLI AOMKHBI MPUHUMATLCA Hasag uUx
npounssoguTenem, 4Tobbl 06ecneynTb X NPaBUNbHYI0 YTUNN3aLUMIO UMW NOBTOPHOE NPUMEHEHNE.
Moatomy B npepgenax EBponenickoro coobuecTsa npudéopbl, 0603Ha4€HHbIE 3TUM CUMBOJIOM,
Henb3A BblOpacbiBaTb BMeCTe C HECOPTUPOBAHHBLIM ObLITOBLIM MyCOPOM:

Moxanyncta NponHOOPMMNPYATECH B OpraHax BracTu no BawemMy MecTy Xutenbctea o npaBuiibHOM
yTUNM3aLUnnM OTXOL0B.

Bo3MOXHbI U3MeHeHUs
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